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In the Box

1x Camera 
1x Strap 
1x SD card 16Gb
1x SD card reader
1x Quick Start Guide 

Note: Batteries sold separately.

User manuals, software updates & FAQs available at:
support.spypoint.com

Components

LED
Pilot Light
Photo Lens
Detection Lens
Opening for Lock Cable
Slot for Strap 
Plug 12V

Tripod Bracket 
Screen LCD 
OK Button
Navigation Buttons
ON/OFF/SETUP Button 
Card Slot SD 
Battery Compartment

*The specifications and characteristics of similar models may vary. Refer to 
the website or packaging for details.
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Preparation
SELECT A POWER SOURCE

Be sure to insert AA batteries in keeping with the (+) and 
(-) signs.

To ensure that the device operates at maximum performance and 
to avoid battery leakage, we recommend using new batteries. Use 
ONLY lithium or alkaline batteries, NOT a combination of the two. 
Rechargeable AA batteries are not recommended because they 
produce lower voltage and may function poorly as a result.

8 AA alkaline or lithium 
batteries

12V 
Power Source


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INSERT A MEMORY CARD
Insert a SD/SDHC memory card (up to 32 GB capacity) into the 
SD card slot with the label side up. If the card is correctly inserted, 
you will hear a click. Always ensure that the camera is turned off 
before inserting a memory card.

We recommend reformatting your SD card if it was 
previously used in another electronic device.




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Setup

Use the     buttons to switch to the LCD display or to 
change options and press OK to select. Several setup pages will be 
displayed.

GENERAL SETTINGS SETUP 
A.	 To turn the camera on or off, use the ON/OFF/SETUP button;

B.	 The button must be on SETUP to make your initial changes;

C.	 When the button is on SETUP, press OK to open the MENU; 
1.	 Set the Language (French, English, German)  
2.	 Set the date (MM/DD/YY or DD/MM/YY) 
3.	 Set the time (12-hour or 24-hour clock) 
4.	 Set the temperature (◦F or ◦C)
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ADJUST THE SETTINGS FOR THE 3 MODES OF 
OPERATION
Picture Mode
DELAY
Allows you to select the time elapsed before the camera can detect 
again and take the next picture.

If you want to capture multiple images, use a shorter delay.

Once you have selected the delay, press OK.

QUALITY
Allows you to select a resolution of 20 MP or 3 MP. Once you have 
made your selection, press OK.

MULTI
Allows you to select the number of photos to be taken per shot 
(from 1 to 5 photos). Once you have made your selection, press OK.

DETECT
Allows you to set motion-detector sensitivity (LOW, NORMAL, 
HIGH, AUTO). Once you have made your selection, press OK.

Video Mode
DELAY
Allows you to select the time elapsed before the camera can detect 
again and take the next video.

QUALITY
Allows you to choose between HD and VGA. Once you have made 
your selection, press OK.

LENGTH
Allows the user to choose the video length (10 to 60 secs). Once 
you have made your selection, press OK.
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DETECTION
Allows you to set motion-detector sensitivity (LOW, NORMAL, 
HIGH, AUTO). Once you have made your selection, press OK.

Mode Time lapse
TIME LAPSE : Allows you to take pictures at regular predefined 
intervals without necessarily detecting a movement.

NIGHT
Choose the BOOST option for maximum brightness for night vision. 
Select OPTIMAL to reduce fuzziness at night. Once you have made 
your selection, press OK.

Other Options
Name: Allows to give a name to your camera.

About: Indicates software version.

Default: Resets all default settings.

Format: Allows the camera to format the SD card the next time 
it is used. (Reformatting the SD card will delete all the images 
and videos on the card. Only format the card if you are sure you 
want to delete everything on it. Transfer all data to your computer 
beforehand).
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Operation

Once the setup is complete, turn the button from SETUP to ON.
You may also switch from SETUP to OFF and turn the camera to 
ON later.

RED LIGHT ON THE FRONT OF THE CAMERA
When the button is in the SETUP position the red light will flash to 
confirm a motion detection once you have adjusted your settings.

When you move to the ON position, the red light at the front of the 
camera will flash for 30 seconds to allow you to move out of the 
camera field of view.

When the light turns off, the camera is ready for use.
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Installation 

Recommended height of installation: 
The camera must be installed at the height of the centre line of the 
animal’s body.

Ideal setup for high-quality images and videos: 
The target animal should be 7.5 m from the camera to get a better 
line of sight. 

To produce brighter pictures at night, there should be items in the 
background to reflect the camera’s flash. 

Please note that the camera should never be directly pointed at 
the sun to avoid back lighting and faulty detection.

THIS DEVICE COMPLIES WITH PART 15 � 
OF THE FCC RULES. 
Operation is subject to the following two conditions: 
(1) this device may �not cause harmful interference, 

(2) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation. 
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for choosing

Sit back & relax as this camera is covered by the “Know you’re 
covered” 2-year warranty. 
We strive to provide our customers with a positive experience and 
an outstanding service.

User manual, latest firmware & FAQ available at
 support.spypoint.com

Online support at SPYPOINT.COM
service@spypoint.com

Join the community
Facebook: www.facebook.com/spypoint/
Youtube: www.youtube.com/user/SpypointTrailCam
Instagram: @spypointcamera
Flickr: www.flickr.com/photos/spypoint/





FORCE-20 
& COMPARABLES* 

GUIDE DE 
DÉMARRAGE RAPIDE



F
R

A
N

Ç
A

IS

14

F
R

A
N

Ç
A

IS

1 8

2

3

4

5

6

7

Dans la boîte

1x Caméra
1x Courroie d’installation
1X Carte SD 16Go
1X Lecteur de carte SD
1x Guide de démarrage rapide

Note : Les piles sont vendues séparément.

Manuel d’utilisation, mise à jour du logiciel & FAQ disponible au: 
support.spypoint.com

Composantes

DEL
Lumière de témoin
Lentille photo
Lentille de détection
Ouverture pour câble cadenas
Fente pour courroie 
d’installation
Prise 12V

Support pour trépied
Écran LCD
Bouton OK
Bouton ON/OFF/SETUP
Boutons de navigation
Fente pour carte SD
Compartiment à piles

*Les spécifications et caractéristiques peuvent varier selon les modèles 
comparables. Référez-vous au site web ou à l’emballage pour tous les détails.
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Préparation
CHOISIR UNE SOURCE D’ALIMENTATION

Veillez à insérer les piles AA en respectant les indications 
de polarité (+) et (-).

Pour assurer une performance maximale de l’appareil et éviter une 
fuite des piles, nous recommandons l’utilisation de piles neuves. 
Utilisez SEULEMENT des piles au lithium ou SEULEMENT des piles 
alcalines. Les piles AA rechargeables ne sont pas recommandées, 
car le voltage inférieur qu’elles produisent peut provoquer des 
problèmes de fonctionnement.

8 piles AA 
alcalines ou lithium

Source 12V


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INSÉRER UNE CARTE MÉMOIRE
Insérez une carte mémoire de type SD/SDHC (jusqu’à une capacité 
de 32 GB) dans la fente pour carte SD avec le côté de l’étiquette 
vers le haut. La carte est correctement insérée lorsqu’un clic se fait 
entendre. Toujours s’assurer que la caméra est éteinte avant d’y 
insérer une carte mémoire.

Nous conseillons de formater votre carte SD si elle a été 
utilisée dans un autre appareil électronique au préalable.



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Configuration

Utilisez les boutons     pour naviguer sur l’écran LCD et 
changer d’option, le bouton OK pour sélectionner. Plusieurs pages 
de configuration seront disponibles.

CONFIGURER LES PARAMÈTRES GÉNÉRAUX
A.	 Pour allumer/éteindre la caméra, utilisez le bouton  

ON/OFF/SETUP;

B.	 Le bouton doit être à SETUP pour faire les premiers ajustements;

C.	 Lorsque le bouton est à SETUP, pesez sur OK pour entrer 
dans le MENU; 
1.	 Configurez la langue (français, anglais, allemand) 
2.	 Configurez la date (MM/JJ/AA ou JJ/MM/AA) 
3.	 Configurez l’heure (12 h ou 24 h) 
4.	 Configurez la température (F◦ ou C◦)
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CONFIGURER LES PARAMÈTRES DES 3 MODES 
D’OPÉRATIONS
Mode Photo
DÉLAI
Permet de choisir l’intervalle de temps avant que la caméra ne 
détecte à nouveau et puisse prendre la prochaine photo.

Si vous désirez obtenir beaucoup d’images, utilisez un délai  
plus court.

Une fois le délai choisi, appuyez sur OK.

QUALITÉ
Permet de choisir une résolution de 20MP ou 3MP. Une fois choisi, 
appuyez sur OK.

MULTI
Permet de déterminer le nombre de photos prises par déclenchement 
(entre 1 à 5 photos). Une fois choisi, appuyez sur OK.

DÉTECT
Permet de déterminer la sensibilité du détecteur de mouvement 
(FAIBLE, NORMAL, ÉLEVÉ, AUTO). Une fois choisi, appuyez sur OK.

Mode vidéo
DÉLAI
Permet de choisir l’intervalle de temps avant que la caméra ne 
détecte à nouveau et puisse prendre la prochaine vidéo.

QUALITÉ
Permet de choisir entre HD et VGA. Une fois choisi, appuyez sur OK.

DURÉE
Permet de déterminer la durée des vidéos (entre 10 et 60 secs). 
Une fois choisi, appuyez sur OK.
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DÉTECT
Permet de déterminer la sensibilité du détecteur de mouvement 
(FAIBLE, NORMAL, ÉLEVÉ, AUTO). Une fois choisi, appuyez sur OK.

Mode Time lapse
Permet la prise de photos à intervalles réguliers prédéfinis sans 
qu’il y ait pour autant, une détection de mouvement.

NUIT
Choisir RENFORCÉ pour une luminosité maximale et brillante pour 
la vision de nuit. Choisir OPTIMAL pour une réduction des flous la 
nuit. Une fois choisi, appuyez sur OK.

Autres options 
Nom : Permet de donner un nom à votre caméra.

À propos : Indique la version du logiciel.

Défaut : Permet de réinitialiser tous les paramètres par défaut.

Format : Permet à la caméra de formater la carte SD pour sa 
prochaine utilisation. (Si vous formatez la carte SD, vous effacez 
toutes les images et vidéos se trouvant sur la carte. Utilisez le 
formatage seulement si vous êtes certains de vouloir effacer tout 
ce qui se trouve sur la carte. Videz la carte sur votre ordinateur  
au préalable).
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Mise en fonction

Une fois que la configuration est terminée, mettez le bouton se 
trouvant sur SETUP à ON.

Vous pouvez également passer de SETUP à OFF et mettre la 
caméra à ON plus tard.

LUMIÈRE ROUGE À L’AVANT DE LA CAMÉRA
Lorsque le bouton est en position SETUP, après avoir fait vos 
ajustements, la lumière rouge clignote pour signifier qu’elle 
détecte un mouvement.

Lorsque vous déplacez le bouton vers ON, la lumière rouge à 
l’avant de la caméra clignotera 30 sec pour vous permettre de 
vous éloigner.

Lorsque la lumière s’éteint, la caméra est prête à l’utilisation.
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Installation 

Hauteur d’installation recommandée:
La caméra doit être installée à la même hauteur que le centre du 
corps de l’animal.

Installation idéale pour des images et vidéos de qualités:
L’animal ciblé devrait être à 7,5 m de distance de la caméra pour 
un meilleur champ de vision.

Pour obtenir des photos plus lumineuses la nuit, vous devriez avoir 
des éléments en arrière-plan pour réfléchir le flash de la caméra.

Notez que la caméra ne devrait pas être directement face au soleil 
pour éviter d’être à contre-jour et d’avoir de fausse détection.

CET APPAREIL EST CONFORME À LA SECTION 
15 DES RÉGLEMENTATIONS DE LA FCC. 
Son fonctionnement est soumis aux deux conditions 
suivantes : (1) cet appareil ne doit pas créer 

d’interférences nuisibles et �(2) cet appareil doit tolérer 
les interférences reçues, ce qui inclut les interférences qui 
risquent de provoquer un fonctionnement indésirable. 
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MERCI
de choisir

Détendez-vous, vous êtes couvert. Cette caméra est couverte par 
notre garantie « Vous êtes couverts » d’une durée de 2 ans. Nous 
nous efforçons d’offrir à tous nos clients une expérience positive et 
un service hors pair.

Manuel d’utilisation, mise à jour du logiciel & FAQ disponible au : 
support.spypoint.com

Assistance en ligne au SPYPOINT.COM
service@spypoint.com

Rejoignez la communauté
Facebook : www.facebook.com/SPYPOINT.FR
Youtube : www.youtube.com/user/SpypointTrailCam
Instagram : @spypointcamera
Flickr : www.flickr.com/photos/spypoint/
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Lieferumfang

1x Kamera
1x Befestigungsgurt
1X SD-Karte 16 GB
1X SD-Kartenleser
1x Schnellanleitung

Anmerkung: Batterien werden gesondert verkauft.

Bedienungsanleitung, Aktualisierung der Software [& FAQ] 
erhältlich unter: 

support.spypoint.com

Komponenten

DEL
Leuchtanzeige
Fotolinse
Bewegungsdetektorlinse
Öffnung für Diebstahlsicherung 
Schlitz für Befestigungsgurt 
Steckdose 12V

Halterung für Stativ
LCD-Bildschirm 
Taste ON/OFF/SETUP
Navigationstasten
Taste OK
Kartenschlitz SD
Batteriefach

*Die Spezifikationen und Merkmale können je nach den vergleichbaren 
Modelle voneinander abweichen.  Alle Details finden Sie auf der Website oder 
auf der Verpackung.
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Vorbereitung
AUSWAHL DER STROMVERSORGUNG

Achten Sie beim Einlegen der AA-Batterien auf die 
Polangaben (+) und (-).

Für eine maximale Leistung des Apparats und zur Vermeidung 
von Batterielecks empfehlen wir den Einsatz neuer Batterien. 
Verwenden Sie NUR Lithium- oder NUR Alkalibatterien.  AA-Akkus 
werden nicht empfohlen, da aufgrund der niedrigeren Spannung 
Funktionsstörungen auftreten können.

8 AA Alkali- oder 
Lithium-Batterien

Stromquelle 12V


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EINSETZEN EINER SPEICHERKARTE
Setzen Sie eine Speicherkarte SD/SDHC (mit einer Kapazität von 
bis zu 32 GB) in den Schlitz für SD-Karten mit der Etikettenseite 
nach oben ein.  Die Karte ist vorschriftsmäßig eingeführt, wenn 
man einen Klick hört.  Vor dem Einsetzen einer Speicherkarte stets 
sicherstellen, dass die Kamera ausgeschaltet ist.

Wir empfehlen, Ihre SD-Karte zu formatieren, wenn diese 
zuvor in einem anderen elektronischen Gerät war.



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Konfiguration

Mit den Tasten     auf dem LCD-Bildschirm navigieren und 
die Optionen wechseln und mittels der Taste OK auswählen. Es gibt 
mehrere Konfigurationsseiten.

KONFIGURATION DER ALLGEMEINEN PARAMETER
A.	 Mit der Taste ON/OFF/SETUP schalten Sie die Kamera ein 

oder aus.

B.	 Für die ersten Einstellungen muss SETUP ausgewählt sein.

C.	 Unter SETUP klicken Sie auf OK für den Zugriff auf das 
MENÜ. 
1.	 Konfigurieren Sie die Sprache (Deutsch, Englisch, 
Französisch) 
2.	 Konfigurieren Sie das Datum (MM/TT/JJ oder TT/MM/
JJ). 
3.	 Konfigurieren Sie die Uhrzeit (12 oder 24 Std.) 
4.	 Konfigurieren Sie die Temperatur (F◦ oder C◦)
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KONFIGURATION DER PARAMETER FÜR DIE 3 
BETRIEBSARTEN
Foto-Modus
ZEITSPANNE 
Für die Auswahl des Zeitintervalls, bevor die Kamera erneut für ein 
weiteres Foto auslöst.

Wenn Sie viele Aufnahmen machen möchten, wählen Sie eine 
kürzere Zeitspanne aus.

Nach der Auswahl der gewünschten Zeitspanne drücken Sie auf OK.

QUALITÄT
Hiermit können Sie eine Auflösung von 20 MP oder 3 MP 
auswählen. Nach Treffen Ihrer Auswahl drücken Sie auf OK.

MULTI
Hiermit können Sie die Anzahl von Fotos auswählen, welche durch 
Auslösen gemacht werden (zwischen 1 und 5 Fotos). Nach Treffen 
Ihrer Auswahl drücken Sie auf OK.

DETECT
Hiermit können Sie die Empfindlichkeit des Bewegungssensors 
festlegen (SCHWACH, NORMAL, HOCH, AUTO). Nach Treffen Ihrer 
Auswahl drücken Sie auf OK.

Video-Modus
ZEITSPANNE
Hiermit kann das Zeitintervall ausgewählt werden, bevor die Kamera 
wieder etwas entdecken und das nächste Video anfertigen kann.

QUALITÄT
Hiermit kann zwischen HD und VGA ausgewählt werden. Nach 
Treffen Ihrer Auswahl drücken Sie auf OK.

DAUER
Hiermit kann die Dauer der Videos ausgewählt werden (zwischen 10 
und 60 Sekunden). Nach Treffen Ihrer Auswahl drücken Sie auf OK.
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DETECT
Hiermit können Sie die Empfindlichkeit des Bewegungssensors 
festlegen (SCHWACH, NORMAL, HOCH, AUTO). Nach Treffen Ihrer 
Auswahl drücken Sie auf OK.

Time lapse-Modus

TIME LAPSE: Hiermit können Fotos in voreingestellten, 
regelmäßigen Intervallen gemacht werden, ohne dass hierfür eine 
Bewegung erkannt werden muss.

NACHT
Wählen Sie VERSTÄRKT für eine maximale und strahlende 
Helligkeit für die Nachtsicht. Wählen Sie OPTIMAL für eine 
Reduzierung der Unschärfen bei Nacht. Nach Treffen Ihrer Auswahl 
drücken Sie auf OK.

Andere Optionen
NAME: Hiermit können Sie Ihrer Kamera einen Namen geben

Über: Anzeige der Software-Version.

Standard: Hiermit können alle Standard-Parameter erneut 
hergestellt werden.

Format: Hiermit kann die Kamera die SD-Karte für den nächsten 
Einsatz formatieren. (Wenn Sie die SD-Karte formatieren, löschen 
Sie alle Bilder und Videos auf der Karte. Formatieren Sie die 
Karte nur, wenn Sie sich sicher sind, dass Sie den gesamten 
Karteninhalt löschen möchten. Entleeren Sie die Karte zuvor auf 
Ihren Computer).
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Inbetriebnahme

Nach Abschluss der Konfiguration setzen Sie die Taste in SETUP 
auf ON. 

Sie können zudem von SETUP auf OFF und später auf ON 
umschalten.

ROTE LEUCHTANZEIGE VORNE AN DER KAMERA
Wenn die Position SETUP eingestellt ist, blinkt nach Vornahme der 
Einstellungen die rote Leuchtanzeige, um die Bewegungserkennung 
zu überprüfen.

Wenn Sie auf ON umschalten, blinkt das rote Licht vorne an der 
Kamera 30 Sekunden lang, damit Sie sich entfernen können.

Wenn die Blinkanzeige ausgeht, ist die Kamera einsatzbereit.
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Installation

Empfohlene Installationshöhe.
Die Kamera sollte auf der gleichen Höhe wie die Mitte des 
Tierkörpers installiert werden.

Optimale Installation für hochqualitative Bilder und 
Videos:
Das anvisierte Tier sollte sich in einem Abstand von 7,5 m vor der 
Kamera für ein besseres Sichtfeld befinden.

Für besser belichtete Fotos bei Nacht sollten Sie Elemente im 
Hintergrund haben, um das Blitzlicht der Kamera zu reflektieren.

Achten Sie darauf, dass sich die Kamera nicht direkt gegenüber der 
Sonne befindet, um zu vermeiden, sich im Gegenlicht zu befinden 
und eine falsche Erkennung auszuschließen.

DIESES GERÄT ERFÜLLT DIE BESTIMMUNGEN 
VON TEIL 15 DER FCC-REGELN. 
Der Betrieb ist nur zulässig, wenn die folgenden 
beiden Bedingungen erfüllt sind: (1) Dieses Gerät 

darf keine schädlichen Interferenzen erzeugen und (2) dieses 
Gerät muss empfangene Interferenzen aufnehmen, auch wenn 
diese zu Betriebsstörungen führen können.  
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DANKE
FÜR IHRE KAUFENTSCHEIDUNG 

Entspannen Sie sich, Sie haben eine Garantie. Dies Kamera 
unterliegt unserer Garantie „Vous êtes couverts“ mit einer Dauer 
von 2 Jahren. Wir bemühen uns, allen unseren Kunden eine 
positive Erfahrung sowie einen unübertreffbaren Service zu bieten.

Bedienungsanleitungen, Aktualisierung der Software & FAQ 
verfügbar unter:

support.spypoint.com

Online-Support unter SPYPOINT.COM
service@spypoint.com

Werden Sie Teil der Gemeinde
Facebook: www.facebook.com/spypoint/
Youtube: www.youtube.com/user/SpypointTrailCam
Instagram: @spypointcamera
Flickr: www.flickr.com/photos/spypoint/




